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Vielen Dank für den Kauf von Fujifilm-Produkten. 

Bitte lesen Sie der Bedienungsanleitung sorgfältig 

durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden. 

Informationen zum Betrieb und zu den Funktionen 

der Kamera finden Sie in der Bedienungsanleitung 

der Kamera, die Sie verwenden werden. 

Informationen zur Bedienung und zu den Funktionen 

der Kamera entnehmen Sie bitte dem 

Bedienungsanleitung der Kamera, die Sie verwenden 

werden.
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Bezeichnung der Teile und Bedienelemente

mitgeliefertes Zubehör:
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Blitzlicht-StativBeutel Weicher Kasten

Auffüll-Reflektor

Blitzkopf

Lichtstreuende Platte

LED-Licht

Optischer drahtloser Sensor

Montagefuß

Elektrische 
Aufsteckfußkontakte

Farbmonitor

Pilot-Taste (Test-Blitz-Taste)

Moduswahl

Ein/Aus-Taste

Batteriefachdeckel

Steuerrad und Tasten

Aufsteckfuß-Entriegelung14
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Stromsparmodus, Überhitzungsschutz-Funktion, and  Aufladeton
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Der EF-60 verfügt über einen Energiesparmodus, um ein 
Entladen der Batterie zu verhindern.
In den Modi A, TTL und M wird es automatisch geht in den 
Stromsparmodus in Synchronisation mit der Kamera Macht. Im 
SD-, SF- und Drahtloser Remote-Modus wird automatisch in den 
Stromsparmodus nach 5 Minuten ab Ruhezustand.
Während sich das EF-60 im Stronsparmodus befindet, blinkt 
eine Pilot-Taste alle 2 Sekunden und zeigt an, dass das 
Blitzgerät im Stromsparmodus ist.
Um den EF-60 wieder einzuschalten, drücken Sie den Auslöser 
der Kamera zur Hälfte oder drücken Sie eine beliebige Taste des 
Blitzgerätes. Wenn der EF-60 für mehr als 60 Minuten nicht 
benutzt wird, wird das Gerät vollständig abgeschaltet..
Um den EF-60 wieder einzuschalten, machen Sie den ersten 
Schritt, indem Sie das Blitzgerät einschalten.

Der EF-60 wird automatisch abgeschaltet, wenn der volle Blitz 
bei hoher Leistung kontinuierlich über 20 bis 30 Mal wiederholt 
wird, um die Blitzschaltung vor Überhitzung zu schützen. Die 
Pilot-Taste blinkt alle 1,5 Sekunden rot, während der 
Überhitzungsschutz aktiv ist.
Der Überhitzungsschutz wird automatisch deaktiviert und kann 
wieder verwendet werden.

Überhitzungsschutz-Funktion

Wenn das EF-60 in anderen Modi als dem LED-Lichtmodus 
verwendet wird, wird der Ladevorgang zur Vorbereitung der 
Lichtemission wiederholt.
Wenn Sie in diesem Zustand einen Film aufnehmen, kann der 
Aufladeton aufgezeichnet werden. Schalten Sie den Blitz aus 
oder verwenden Sie den LED-Lichtmodus, wenn Sie einen Film 
aufnehmen.

Aufladeton

Stromsparmodus
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Vor der Verwendung

Einlegen der Batterien

Öffnen Sie die 
Batteriefachdeckel und legen Sie 
4 x AA-Batterien der Größe 2 
wie auf der Abbildung gezeigt 
ein.

Vergewissern Sie sich, dass die + 
und - Batteriekontakte korrekt 
in den Batteriefachdeckel 
eingelegt sind.

Schließen Sie den 
Batteriefachdeckel (zuklappen,
dann bis zum Einrasten 
zurückschieben).

1.

2.

3.

Verwendbare Batterien: Alkali-Mangan- und NiMH-Akkus

Beide Batteriezellen / Akkus sollten vom gleichen Typ und 
Hersteller sein und zugleich erneuert werden. Falsche Polarität 
der Batteriezellen / Akkus kann zu Fehlfunktion oder Schäden 
führen. Akkus sind aus Umweltschutzgründen vorzuziehen. Bei
sehr langer Nichtbenutzung bitte Batterien / Akkus entnehmen.

HINWEIS!

Wenn das Aufladen des Blitzes länger als 30 Sekunden dauert, kann es an 
neuen oder aufgeladenen Batterien liegen Die Batterie sollte durch eine 
wiederaufladbare Batterie aus dem.



Grundlegende Bedienung
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1.

1.

2.

Befestigung des EF-60 an der Kamera

Entfernen des EF-60 von der Kamera

Setzen Sie den Montagefuß des 
EF-60 in den Blitzschuh der 
Kamera ein.

Stellen Sie sicher, dass der 
Montagefuß einrastet (mit einem 
"Klick"), wenn er vollständig 
eingeführt ist.

Halten Sie den 
Aufsteckfuß-Entriegelung   
gedrückt und schieben Sie den 
Montagefuß des EF-60 vom 
Blitzschuh von camera     .

Wenn Sie den EF-W1 an einer Kamera anbringen, dürfen Sie den 
EF-60 nicht greifen oder anheben. Der Montagefuß des EF-60 
oder der Blitzschuh der Kamera können beschädigt werden.

HINWEIS!



Grundlegende Bedienung
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Schalten Sie die Blitzleistung ein

• Drücken Sie die Ein/Aus-Taste, 
und die Pilot-Taste wird rot und 
zeigt damit an, dass das Gerät 
eingeschaltet ist.

• In wenigen Sekunden wird die 
Pilot-Taste grün.

  Der EF-60 ist schussbereit.

• Für einen Testblitz drücken Sie 
die Pilot-Taste.

• Um das Blitzgerät manuell auszuschalten, drücken Sie die 
Ein/Aus-Taste einmal.



Moduswahl
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EF-60 Blitzmodus und -funktionen

Drehen Sie den Moduswahlschalter, 
um eine Funktion auszuwählen.

Der Blitz wird durch ein Licht eines anderen Blitzgeräts ausgelöst (Primärblitz).
Sekundärmodus SF

Wird bei der Aufnahme von Filmen usw. verwendet. Die Lichtleistung 
kann in 9 Stufen eingestellt werden.

LED-Licht-Modus

Der Blitz wird durch ein Licht eines anderen Blitzgeräts ausgelöst (Primärblitz). 
Die Überwachung vor dem Blitz für den TTL-Betrieb wird ignoriert.

Sekundärmodus SD

Stellen Sie die Blitzleistung manuell ein.
Manuell-Modus

Das Blitzlicht wird vollständig von der Kamera gesteuert, um eine 
optimale Belichtung zu erzielen.

Vollautomatischer Modus

Das Blitzlicht wird automatisch von der Kamera gesteuert.
Der Blitzbelichtungswert kann kompensiert werden.

TTL-Modus

A
B
C

 A : gruppe A,   B : gruppe B,   C : gruppe C

* Wenn der Wireless Commander EF-W1 etc. nicht verwendet wird, 
   startet er automatisch als optische Fernbedienung.

* Steuerbar über die drahtloser remote  (Kommandant) funktion des 
   EF-X500.

Drahtloser Remote-Modus (Funkwellentyp / optischer Typ)

• Funkwellen Drahtloser Remote

 A : gruppe A,   B : gruppe B,   C : gruppe C

• Optische Drahtloser Remote



Moduswahl
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• Stellen Sie den EF-60 auf den Blitzschuh der Kamera und 
drücken Sie die Ein/Aus-Taste, um die Kamera einzuschalten.

• Stellen Sie das Moduswahl auf <        > Modus.

• Sie können die Leistung durch Drehen des Steuerrads 
und der Tasten wählen, 9 Stufen des Ausgangspegels 
können eingestellt werden.

LED-Licht-Modus

* Das LED-Licht kann auch als Fanglicht oder Autofokus (AF)-Hilfslicht 
fungieren. Einzelheiten finden Sie unter "EINSTELLUNG DES LED-LICHTS" 
in der Bedienungsanleitung der Kamera.



Moduswahl
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Der Blitz wird durch ein Licht eines anderen Blitzgeräts 
ausgelöst (Primärblitz).

Der Blitz wird durch ein Licht eines anderen Blitzgeräts 
ausgelöst (Primärblitz). Die Überwachung vor dem Blitz 
für den TTL-Betrieb wird ignoriert.

Sekundärmodus SF

Sekundärmodus SD

Einstellmethode

• Stellen Sie die Moduswahl auf SF, wenn der Blitzmodus des 
Primärblitz (Kommandant) manuell ist, oder auf SD, wenn 
der Blitzmodus des Primärblitz (Kommandant) TTL ist.

• Stellen Sie die Moduswahl, um den SF-Modus oder den 
SD-Modus zu wählen.

• Drehen Sie das Steuerrad und die Tasten, um die 
Blitzleistung einzustellen.

  Die Blitzleistung kann von 1/1 bis 
1/256 in 1/3EV-Schritten 
eingestellt werden.

• Drücken Sie zum Fotografieren den Auslöser.

• Überprüfen Sie die Belichtung des aufgenommenen Bildes 
und stellen Sie die Blitzleistung ein, wenn die optimale 
Belichtung nicht erreicht werden kann.



Moduswahl
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Im Manuell-Modus können Sie die Blitzleistung manuell 

einstellen. Die Menge der Lichtemission kann in 25 Stufen von 

1/1 bis 1/256 in 1/3EV-Schritten eingestellt werden.

Manuell-Modus

• Stellen Sie die Moduswahl , um den 
Modus M zu wählen.

• TDrehen Sie das Steuerrad und die 
Tasten, um die Blitzleistung einzustellen.
Die Blitzleistung kann von 1/1 bis 1/256 
in 1/3EV-Schritten eingestellt werden.

• Drücken Sie zum Fotografieren den Auslöser.

• Überprüfen Sie die Belichtung des aufgenommenen Bildes 
und stellen Sie die Blitzleistung ein, wenn die optimale 
Belichtung nicht erreicht werden kann.
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• Drehen Sie die Moduswahl auf Modus "A".

• Drücken Sie den Auslöser Ihrer Kamera halb herunter, um das Motiv 
zu fokussieren.

• Verschlusszeit, Blende und Blitzmarkierung (    ) werden im Sucher 
oder auf dem LCD-Bildschirm der Kamera angezeigt.

• Drücken Sie zum Fotografieren den Auslöser.

• Wenn die Brennweite des Objektivs geändert wird, bewegt sich die 
Zoomeinheit im Blitzkopf des EF-60 automatisch und deckt die 
Brennweite effizient ab. Deckt 24 mm bis 200 mm ab 
(35-mm-Äquivalent).

Vollautomatik-Modus

In allen oben aufgeführten Belichtungsarten der Kamera 
arbeitet die EF-60 vollständig mit der TTL-Blitzautomatik.

Kamera-Aufnahmemodus

Wenn der EF-60 auf den Modus A eingestellt ist, arbeitet die 
TTL-Lichtautomatik in den folgenden Belichtungsmodi der Kamera. 
Der Vollautomatik-Modus ist ein Modus für Anfänger, in dem die 
meisten Funktionen auf der Kameraseite ausgeführt werden können.

Moduswahl

Wenn der Aufnahmemodus der Kamera [P], [A], [S] oder [M] ist, 
kann die TTL-Blitzautomatik durchgeführt werden.
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• Drehen Sie die Moduswahl, um den TTL-Modus zu wählen.

• Drehen Sie das Steuerrad und die Tasten, um die 
Blitzkorrektur durchzuführen.

• Drehen Sie im Uhrzeigersinn für die 
+EV-Korrektur. Drehen Sie den Regler gegen 
den Uhrzeigersinn für -EV-Korrektur.

• Der Korrekturwert kann von -2,0EV bis +2,0EV 
in 1/3EV-Schritten eingestellt werden.

• Verschlusszeit, Blende und Blitzmarkierung 
werden im Sucher oder auf dem LCD-Bildschirm der Kamera angezeigt.

• Drücken Sie zum Fotografieren den Auslöser.

• Je nach Kamera kann die Blitzkorrektur von der Kamera aus durchgeführt 
werden. (Einzelheiten finden Sie in der Bedienungsanleitung der 
Kamera.) Wenn Sie eine Kamera verwenden, die nicht über ein Menü 
BLITZFUNKTIONSEINSTELLUNGEN verfügt, werden die Blitz- und 
Kamerakorrekturwerte addiert.
Wenn Sie eine Kamera verwenden, die nicht über ein Menü 
BLITZFUNKTIONSEINSTELLUNGEN verfügt, werden nur die an diesem 
Gerät eingestellten Korrekturwerte auf dem Display des EF-60 angezeigt.

Im TTL-Modus können Sie automatisch die optimale 
Belichtung erzielen. Sie können auch Feineinstellungen mit 
der Blitzkorrekturfunktion vornehmen. Der EF-60 ist sehr 
praktisch, da das Steuerrad und die Tasten eine schnelle und 
zuverlässige Dimmungskorrektur ermöglichen.

TTL-Modus

Moduswahl

Kamera-Aufnahmemodus

Wenn der Aufnahmemodus der Kamera [P], [A], [S] oder [M] ist, 
kann die TTL-Blitzautomatik durchgeführt werden.

* Der Blitzkorrekturwert an der Kamera wird nicht reflektiert.
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Der EF-60 synchronisiert sich als drahtloser TTL-Remote-Blitz 
und sendet TTL-Licht aus. Es gibt den optischen Typ und den 
Funktyp.

* Für die Kanaleinstellungen wählen Sie 
die Kanäle 1 bis 4 entsprechend den 
Einstellungen der 
Kommandant-Einheit. Informationen 
zur manuellen 
Kanaleinstellungsmethode finden Sie 
auf Seite 17.

Drahtloser Remote-Modus

• Drehen Sie den Moduswahlschalter, um [      ] Modusgruppe 
A, B oder C zu wählen.

• Wählen Sie die gleiche Gruppe in den Gruppeneinstellungen 
am Kommandant-Blitz, stellen Sie den Modus ein, stellen Sie 
Werte ein usw. und steuern Sie.

Wenn er zusammen mit einem Blitz verwendet wird, der mit 

dem Kommandant-Modus der optischen Drahtlostechnik wie 

dem EF-X500 kompatibel ist, sind Mehrlichtaufnahmen per 

optischer Drahtlostechnik möglich. 

Einzelheiten zu den Kommandant-Blitzeinstellungen 

entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung des 

Kommandant-Blitzes.

Optische Drahtloser Remote

Moduswahl



16

Drahtloser Remote-Modus

Ausrüstung, die als Commander eingesetzt werden kann

Der EF-60 ist mit dem Nissin Air System (NAS) von Nissin Digital* 
kompatibel. Das EF-60 hat eine eingebaute 
Fernbedienungsfunktion für die drahtlose Funkfernbedienung. 
TTL, M (manuell) und Zoom (manueller Zoom) können durch 
den Kommandanten ferngesteuert werden.

• Führen Sie zunächst eine Paarung mit einem Commander (wie 
z.B. EF-W1) durch. 
*Die Methode der Kopplung entnehmen Sie bitte der  
 Bedienungsanleitung des Commanders.

• Drehen Sie den Moduswahlschalter, um [       ] Modusgruppe A, 
B oder C zu wählen.

• Wählen Sie die gleiche Gruppe in den Gruppeneinstellungen auf 
der Commander-Seite, stellen Sie den Modus und die Werte ein 
und steuern Sie.

TTL-Modus Manuell-Modus

Anzeige auf dem EF-60 bei Fernsteuerung durch EF-W1

Moduswahl

*Nissin Digital: https://www.nissindigital.com

Wenn das EF-60 in den Modus gesetzt wird, während der 
Commander ausgeschaltet ist, startet der optische drahtlose 
Fernbedienungsmodus automatisch.

Funkwellen Drahtloser Remote

• EF-W1, Nissin Digital Air10s

HINWEIS!
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Kanal-Einstellung

[Referenz]:

Obwohl es während des normalen 
Gebrauchs nicht geändert werden muss, 
gibt es seltene Fälle, in denen das NAS 
aufgrund von Funkwelleninterferenzen 
an Orten, an denen andere 
Kommunikationsgeräte, die das 
2,4-GHz-Band nutzen, wie z. B. Wireless 
LAN, Bluetooth, Handy und 
Freisprechmikrofon, häufig verwendet werden, nicht 
ordnungsgemäß funktioniert.  In einem solchen Fall kann ein 
Wechsel des Kommunikationskanals die Situation verbessern.

Um den Kanal umzuschalten, drücken Sie 1 Sekunde lang 
"Channel" von "Steuerrad und Tasten". Um den Kanalwert zu 

ändern, drehen Sie am "Steuerrad". Nach 7 Sekunden kehrt 
der Modus automatisch in den ursprünglichen Modus zurück. 
Um manuell in den ursprünglichen Modus zurückzukehren, 
drücken Sie "Channel" erneut 1 Sekunde lang.

Automatische Kanaleinstellung

Réglage manuel du canal

Ändern Sie den Kanal des EF-60 auf A, 
und ändern Sie den Kanal des 
Commanders.

Stellen Sie die Kanäle 1 bis 8 entsprechend 
dem Kanal des Commanders manuell ein.

Funktionstasten

(Tun Sie dies nur, wenn sich die automatische  
 Kanaleinstellung nicht verbessert)
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• Im SF / SD / M / TTL / Optische Drahtloser 
Remote -Modus kann der manuelle Zoom 
eingestellt werden.

• Drücken Sie "M. Zoom" von "Steuerrad 
und Tasten" für 1 Sekunde, um den Zoom 
umzuschalten. Die Standardeinstellung ist 

"A" Auto.

• Durch Drehen des Steuerrads wird die Bestrahlungswinkels 
(Zoom) des Blitzkopfes geändert.

• Kehren Sie in die Position "A" zurück, um auf Auto-Zoom 
umzuschalten.

• Drücken Sie "M. Zoom" erneut für 1 Sekunde, um zum 
vorherigen Modus zurückzukehren.

Einstellen des Bestrahlungswinkels (Zoom)

Funktionstasten

Die mit dem manuellen Zoom eingestellten Werte bleiben auch 
beim Ausschalten des Geräts erhalten.

Der Bestrahlungswinkels (Zoom) ist auf 35 mm festgelegt, wenn der drahtlose 
Modus (SF, SD) eingestellt ist, auch wenn der Auto-Zoom eingestellt ist.

Bitte beachten Sie, dass die auf dem Farb-LCD angezeigte 
Brennweite ein 35-mm-Äquivalent ist.

HINWEIS!

HINWEIS!

HINWEIS!



19

EF-W1 ist standardmäßig so eingestellt, 
dass ein Signalton ertönt, wenn der 
Fernblitz aufgeladen wird oder wenn 
der Einstellwert des Commanders 
geändert wird. Um den Signalton zu 
stoppen, halten Sie die Piepton-Taste 
(      ) gedrückt. 
Um zu der Einstellung zurückzukehren, bei der der Ton 
ertönt, drücken und halten Sie die Piepton-Taste (      ) 
erneut.

Piepton ein/aus

Funktionstasten

*Wenn der Strom des EF-60 aus- und wieder eingeschaltet wird, 
  wird die Einstellung des Pieptons abgebrochen.

Die Pieptonarten und Betriebsarten sind wie folgt.

Kategorie

Piepton während des 
Aufladens

Piepton bei Änderung des 
Commander-Einstellwertes

SF/SD

A/B/C (Funk und optische Kommunikation)

A/B/C (Funkwellentyp)

Betriebs-Modus



20

Drücken Sie (     ) 1 Sekunde lang in 
der Mitte des "Steuerrads und der 
Tasten", um den eingestellten Wert 
zu sperren. Bei aktivierter Sperre 
können die Einstellungen und 
Funktionen, die mit dem "Steuerrad 
und den Tasten" eingestellt werden können, nicht 
geändert werden, und das Gerät schaltet sich nicht aus. 
(Der Modus kann jedoch mit der "Moduswahl" geändert 
werden).

Um die Sperre aufzuheben, drücken Sie erneut 1 
Sekunde lang die Mitte (     ).

Bedienungssperre-Taste

Funktionstasten
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Ferngesteuerte Blitzbeleuchtungsmethode

Wenn Sie dieses Gerät an einem Zubehörschuh aus Metall 
anbringen, achten Sie darauf, dass die Kontakte nicht 
kurzgeschlossen werden.

Schließen Sie den Commander an die Kamera an und 
schalten Sie den Strom ein.

• Installieren Sie den Fernblitz (EF-60) 
an einer beliebigen Stelle.

• Führen Sie einen Testblitz des 
Kommandant blinken oder des 
Commanders durch, um die 
Synchronisierung des Fernblitzes zu 
überprüfen.

• Die Fotografie ist möglich, sobald 
der Fernblitz synchronisiert ist.

* Die maximale Anzahl der Blitze, die um das Motiv herum gepaart 
werden können, beträgt 30 Stück.

* Der Strom schaltet sich nach 60 Minuten durch die automatische 
Abschaltfunktion des Fernblitzes ab.

* Im Drahtloser Remote-Modus wechselt er nicht in den 
Stromsparmodus.

* Abhängig vom Standort dieses Geräts ist die ferngesteuerte 
Synchronisierung möglicherweise nicht möglich.

Remote-
Blitz 1

Remote-
Blitz 3

EF-W1 oder EF-X500 an 
der Kamera angebracht

Remote-Blitz 2

Wichtig
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FP (Hochgeschwindigkeits-Synchronisierungs)

Andere Funktionen

Die EF-W1 unterstützt eine 
Hochgeschwindigkeits-Synchronisationsfunktion, die auf eine 
Verschlusszeit von 1 / 8.000 Sekunden synchronisiert. Diese Funktion 
kann sowohl im A, TTL, M oder (        ) -Modus verwendet werden.

Wenn die EF-W1 an die Kamera angeschlossen und die Kamera und 
die EF-W1 eingeschaltet sind, stellen Sie den Synchronisationsmodus 
im Menü [Blitzfunktionseinstellung] der Kamera auf [AUTO FP (     )] 
ein. Die HSS-Taste [H ] an der EF-W1 funktioniert nicht.

So aktivieren Sie die Hochgeschwindigkeits-Synchronisation

Wenn Sie die "ROTE-AUGEN-ABNAHME" im Kameramenü 
einschalten, wird der Vorblitz kurz vor dem Hauptblitz ausgelöst, 
um den Rote-Augen-Effekt des Motivs zu mildern.

Wenn Sie die Synchronisation mit dem HINTENVORHANG in der 
"BLITZFUNKTIONSEINSTELLUNG" im Kameramenü einstellen, wird 
der Blitz kurz vor dem Schließen des Verschlusses ausgelöst.

Bei der Aufnahme eines kontrastarmen Objekts oder an einem dunklen Ort 
wird das Autofokus-Hilfslicht automatisch auf das Motiv gerichtet, um die 
Scharfstellung zu erleichtern. Das eingestrahlte Autofokus-Hilfslicht 
erscheint nicht im aufgenommenen Bild.

* Das LED-Licht kann auch als Licht füllen und nicht nur als 
Autofokus-Hilfslicht (AF) fungieren. Einzelheiten siehe "EINSTELLUNG DES 
LED-LICHTS" in der Bedienungsanleitung der Kamera.

Hinterer Vorhang sync.

Autofokus-Hilfslicht

Rote-Augen-Korrektur

REAR

Im FP-Modus belastet die Lichtemissionsmethode den Blitz stark, so dass bei 
Überhitzung des Blitzkopfes eine Sicherheitsfunktion zum Schutz des Gerätes 
aktiviert und das Ladeintervall automatisch auf 12 Sekunden begrenzt wird. 
Der Grenzwert wird automatisch freigegeben, wenn die Temperatur sinkt.

HINWEIS!
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Blitzkopf-Bedienung

Schwenkreflektor für indirekte Blitzausleuchtung

Lichtstreuscheibe

• Drehen Sie den Blitzkopf manuell vertikal 
und horizontal.

• Der Blitzkopf dreht sich um 90 ° nach oben, 
180 ° nach links und 180 ° nach rechts.

Durch Herausziehen der 
Lichtstreuscheibe und Abdecken vor 
dem Blitzkopf, wie in der Abbildung 
gezeigt, kann der Aufnahmebildwinkel 
von 16 mm unterstützt werden.

Wenn Sie den Blitz hauptsächlich 
durch Reflektion des Blitzlichts an 
der Decke oder an Wänden in 
Innenräumen abprallen lassen, 
können Sie die unnatürlichen 
Schatten des Themas aufweichen 
und sie natürlich wirken lassen.

180°180°

90°

• Bei Prelllicht ist die Blitzreichweite auf 50 mm fixiert, wenn der 
Autozoom eingestellt ist. (außer bei Funkwellen Drahtloser Remote)

• Wenn der Abstand zur Decke oder zur Wand groß ist, wird das 
Blitzlicht möglicherweise nicht ausreichend reflektiert und der 
Effekt kann nicht erzielt werden.

• Das Blitzlicht bei Bounce-Aufnahmen kann aufgrund des Einflusses 
der Farbe von Decke und Wänden farbig sein.

• Bei Prelllicht wird das Licht gedämpft. Wenn der Effekt nicht 
ausreichend erreicht wird, passen Sie die Belichtungseinstellung an, 
z.B. durch Erhöhen der ISO-Empfindlichkeit der Kamera.

HINWEIS!
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Blitzkopf-Bedienung

Auffüll-Reflektor

* Der Auffüll-Reflektor kann mit aufgesetzter Soft Box verwendet 
   werden.

Wenn Sie den Auffüll-Reflektor in 
kurzer Entfernung während der 
Prellbeleuchtung verwenden, dringt das 
Licht in die Augen des Motivs ein und 
der Gesichtsausdruck wird heller.

Soft Box

Wird zur Streuung des 
Blitzlichts verwendet.

• Bei Verwendung des Auffüll-Reflektors den 
Blitzkopf um 90 ° nach oben abprallen 
lassen.



Leitzahl  (ISO 100 m, Flash-Ausgabe 1/1)

Fehlerbehebung
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Das Blitzgerät lädt sich nach dem Einschalten nicht auf
• l Die Batterien sind nicht korrekt installiert
   >>> Batterien herausnehmen und mit richtiger Polarität einlegen

• l Die Batterien sind verbraucht
   >>> Batterien bei längerer Ladezeit als 30 Sekunden erneuern

• l Das Blitzgerät steckt nicht korrekt im Aufsteckschuh der Kamera
   >>> Blitzgerät wie auf Seite 7 beschrieben auf die Kamera aufstecken

• l Das Blitzgerät hat sich automatisch abgeschaltet
   >>> Blitzgerät durch Drücken der Einschalttaste neu einschalten

• l Das Blitzgerät ist auf Manuell und eine falsche Energiestufe eingestellt
   >>> Ändern Sie die Energiestufe oder benutzen Sie den TTL-Modus

Das Blitzgerät blitzt nicht beim Auslösen der Kamera

Die Blitzaufnahme ist über- oder unterbelichtet

* Die Richtzahl für die FP (HSS)-Emission ist der Wert, wenn der EF-60 mit X-T3 und 
   einer Verschlusszeit von 1/500 Sekunden verwendet wird.
   Wenn sich die Verschlusszeit um einen Schritt erhöht, wird die Leitzahl um einen 
   Schritt verringert.

24 mm
( 16 mm / 30 mm )

28 mm
( 18 mm / 36 mm )

35 mm
( 23 mm / 44 mm )

50 mm
( 33 mm / 63 mm)

70 mm
( 46 mm / 89 mm )

85 mm
( 56 mm / 108 mm)

105 mm
( 66 mm / 133 mm)

135 mm
( 89 mm / 171 mm)

200 mm
( 131 mm / 254 mm)

27.0 29.0 32.0 39.0 42.0 45.0 50.0 54.0 60.0Leitzahl

Bestrahlungswinkel
35mm-Format
(X-Serien-Format /
GFX-Serien-Format)

24 mm
( 16 mm / 30 mm )

28 mm
( 18 mm / 36 mm )

35 mm
( 23 mm / 44 mm )

50 mm
( 33 mm / 63 mm)

70 mm
( 46 mm / 89 mm )

85 mm
( 56 mm / 108 mm)

105 mm
( 66 mm / 133 mm)

135 mm
( 89 mm / 171 mm)

200 mm
( 131 mm / 254 mm)

16.9 18.2 20.0 24.4 26.3 28.2 31.3 33.8 37.6Leitzahl

Blitz-Emission

FP (HSS)-Emission

Bestrahlungswinkel
35mm-Format
(X-Serien-Format /
GFX-Serien-Format)



Spezifikationen

Ver. 20071102 26

*1. Bitte besuchen Sie https://fujifilm-x.com/support /compatibility /accessories/ für die neuesten kompatiblen Informationen.
*2. Abhängig von den Aufnahmebedingungen wird der Einstellwert möglicherweise nicht wiedergegeben, da er den einstellbaren Bereich überschreitet.
*3. NAS (Nissin Air System) ist ein eingetragenes Warenzeichen von Nissin Japan.
*4. Nissin Air10s (Nissin Air10s) ist ein Produkt von Nissin Digital (https://nissindigital.com)
Die Spezifikationen können ohne Vorankündigung geändert werden. Übersetzt mit www.DeepL.com/Translator (kostenlose Version)

Geben Sie  ein.
Geben Sie  ein.

Modell

Kompatible Kameras *1

Blitzkopf
Leitzahlr

Bestrahlungswinkels

Schwenkbereich

Farbtemperatur

FP (High Speed Sync)-Emission

Kontrolle der Exposition
Belichtungssteuerung, Blitzmethode

EV-Kompensation am Blitz

Manueller Modus *2

Aufladen
Blitzfolgezeit (Ladezeit)  (Volles Blinken, voll geladen)

Blitze pro Batteriesatz (Volles Blitzen, voll geladen)

Drahtlose Remote-Funktion
Kommunikationsverfahren

Aktionsmodus

Kompatibles Kommandant-Gerät

Kommunikationskanal

Entfernte Gruppe

Drahtlose Fernkommunikationsfunktion für optische Kommunikation
Kommunikationsverfahren

Kompatibles Kommandant-Gerät

Aktionsmodus

Kommunikationskanal

Entfernte Grupp

Andere Funktionen
Verknüpfte Emission

LED-Videoleuchte

LED-AF-Hilfslicht

Auffüll-Reflektor

Soft Box

Stromversorgung & andere
Stromversorgunge

Verwendung des Temperaturbereichs

Abmessung (Höhe x Breite x Tief)

Gewicht

Shoe Mount Flash

EF-60

GFX100, GFX 50S, GFX 50R, X-H1, X-Pro2, X-Pro3,

X-T1, X-T2, X-T3, X-T4, X-T20, X-T30, X-E3, X100F, X100V,

Einige Funktionen können mit den mit Blitzschuhen ausgestatteten Kameras 

der X-Serie, FinePix HS20EXR, HS30ERX und HS50EXR, verwendet werden.

Max.Leitzahlr Nr. ca. 60 (ISO 100 -m)

(Wenn die Brennweitenabdeckung auf 200 mm und das Format auf 35 mm eingestellt ist)

24-200 mm (das auf 35 mm eingestellte Format), Auto-Zoom-Funktion

24mm-200mm (16mm bei Verwendung der eingebauten Breitwandtafel) (das Format ist auf 35mm eingestellt)

Nach oben: 0-90°, Unten: 0°, Links: 180°, Rechts 180°

ca. 5.300K (bei vollem Blitz)

Kompatibel (bei Verwendung kompatibler Kameras)

Flash TTL, flash manuel

+/- 2EV in Schritten von 1/3EV

1/1- 1/256 mit 1/3EF-Stufe (Blitz-Emission)

1/1-1/32 mit 1/3EV-Stufe (FP (HSS)-Emission)

ca. 3 sekunden.(NiMH-Batterie) * Nickel-Metallhydrid

ca. 170 Mal (NiMH-Batterie) * Nickel-Metallhydrid

2.4GHz NAS *3 

Drahtlose Remote-Modus (TTL, manuel, AUS)

FUJIFILM EF-W1, Nissin Air10s *4

Kompatibel mit Kanal 1 bis 8 des Commander.

A、B、C

Optische-Puls-Methode

FUJIFILM EF-X500

Drahtlose Remote-Modus (TTL, Manuell, AUS)

Kompatibel mit Kanal 1 bis 4 des Kommandant-Blitzes

A, B, C

Sekundärmodus SF (N-MODE), Sekundärmodus SD (P-MODE)

Kompatibel (eingebaut)

Kompatibel (eingebaut)

Kompatibel (eingebaut)

Kompatibel (Zubehör)

4 x AA-Batterien (bei Verwendung von Ni-MH-Batterien, Alkaline-Batterien)

-10 bis 40 Grad Celsius

Ungefähr 97 mm  x 73 mm  x 113 mm 

Ca. 300 g  (ohne Batterie)


